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次のファイル形式がテストされ、サポートされています:��(付属の変換ソフトウェ
アが多数のオーディオ��ファイル形式をサポートしているため、他の形式もサポートされている可能性
があります��[これに関する詳細:��https://en.wikipedia.org/wiki/��FFmpeg��#Supported_formats].)

1

プログラムは、さまざまなファイル形式をサポートしています。��MP3およびWAV��ファイルはネイティブでサ
ポートされていますが、その他のオーディオ��ファイル形式は、

3

プログラムは、互換性のあるオーディオ��ファイルに⾃動的に変換できます。変換されたファイルは⼀時的にパ
ス%appdata%\OfflineTranscribe\��ConvertedAudioFilesの下に「Recording_5d2d3b9c��a360-4f52-
a335-093e3d9d5c98.mp3」などの名前で配置されます。これは、付属のソフトウェア「ffmpeg」[3]で⾏われ
ます。

OfflineTranscribeを使⽤すると、MP3��ファイルなどの録⾳/オーディオ��ファイルを保存できます。

インターネット接続を介して⾃分のコンピューターで⾳声からテキストに変換される、つまり書き起こされ
る。これは、さまざまな転写ソフトウェアとモデルへのシンプルなインターフェイスを提供し、それらの展開と
使⽤を⾃動化するプログラムです。

前書き

1.1��対応録⾳•⾳声ファイル形式
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中くらい

++

細かい詳細を受け取りました。

+++

small_en��

medium_en

•��FLAC

⼩さな

ベース

サポートされている⾔語のリストは次のとおりです。

•��ドイツ⼈

•M4A

++++

+++++

•��スペイン語

最速�/��ほとんどのエラー

英語のみ��-��⾼速

•��ポルトガル語

•��中国語

1.2.1��OpenAI��ウィスパー

++

+++

+++++

•MP3

+

•��フランス語

ウィスパーが選択されています:

⼤き
い��
tiny_en��base_en

++++

++

•��⽇本

++++

速い

英語のみ��-��普通

正常

英語のみ��-��ベター

•��韓国語

ささやきは、汎⽤⾳声認識モデルです。これは、さまざまなオーディオ��データを含む⼤規模なデータ��セットでトレー

ニングされており、多⾔語⾳声認識、⾔語翻訳、⾔語識別を実⾏できるマルチタスク��モデルです。[2]

+++

+++

•WAV

機種名��速度��エラー率

最良/最⼩の障害

•��英語

このセクションでは、サポートされている⽂字起こしソフトウェアの選択肢について説明し、

⼩さな

+

•��カタロニア語

4

•OGG

より良い

サポートされている⾔語⾔語のサポートとエラー率は、⾔語によって⼤きく異なります��(詳細:��https://github.com/

openai/whisper/blob/eff383b27b783e280c089475852ba83f20f64998/language-breakdown.svg�)。

•��トルコ語

機種付属の⽂字起こしソフトは以下の機種が使⽤できます

++++

++

+

+++++

•��ポーランド語

説明

英語のみ��-��最速/ほとんどのエラー

•��ロシア語

-モデルこれらは簡単に説明されており、興味がある場合は

1.2��転写ソフトウェアの選択
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•��ヘブライ語

•��ラオス語

•��スロバキア語

•��アゼルバイジャン語

•��デンマーク語

•��カザフ語

•��マラヤーラム語

•��フィンランド語

•��チェコ語

•��モンゴル語

•��マラーティー語

•��アラビア語

•��ベトナム語

•��ルーマニア語

クレオール

5

•��ソマリ語

•��シンド語

•��マルタ語

•��フェロー語
•��ノルウェー語

•��ガリシア語

•��ショナ

•��ベラルーシ語

•��バスク語

•��トルクメン⼈

•��ベンガル語

•��パンジャブ語

•��マケドニアの

•��ボスニア語

•ヨルバ

•��タジク語

•��アイスランド語

•��アルバニア語

•��ルクセンブルク語

•ウェールズ語

•��セルビア語

•��ウルドゥー語

•��ブルトン語

•��ヒンディー語

•��マレー語

•��ラトビア語

•��エストニア語

•��タイ語

•��ラテン語

•��イタリア語

•��ウクライナ語

•��ブルガリア語

•��ハンガリー語

•��シンハラ語

•��インドネシア語

•��ウズベク語

•��ギリシャ語

•ニーノシュク

•��クメール語

•��ジョージア語

•��イディッシュ語

•��パシュトー語

•��クロアチア語

•��オランダの

•��アフリカーンス語

•��グジャラート語

•��ネパール語

•��サンスクリット語

•��テルグ語

•��スロベニア語

•��タミル語

•��オクシタン

•��アムハラ語

•��リトアニア語

•ハイチ⼈

•��マオリ語

•��ペルシア語

•��カナダ

•��アルメニア語

•��スワヒリ語

•��スウェーデンの

Machine Translated by Google



det��およびネイティブのみのWAV��ファイルがサポートされています。��OfflineTranscribe��がそれを処理します

•タタール

1.2.2��ささやき.cpp

•��バシキール

このソフトウェアは、OpenAI��のウィスパーの代替実装です。これは��C++��プログラミング⾔語で書かれているた

め、システムによってはより⾼速な転記が可能です。[4]再フォーマットされたウィスパーモデルが使⽤されていま

す

•��マダガスカル

•��タガログ語 •��ジャワ語

•��ミャンマー

ただし、他のオーディオ��ファイル形式や��OpenAI��の��Whisper��では、互換性のあるオーディオ��ファイル形式への

内部変換が⾏われます。上記以外に、ソフトウェアは、指定されたモデルとサポートされている⾔語で��OpenAI��の��

Whisper��とまったく同じように動作します��(�1.2.1��を参照)。

⼀部のシステムでは、これは通常の実装よりも⾼速です。��Whisper.cpp��と同じように動作し、同じモデルを使⽤

します。

•��ハワイアン

このソフトウェアは��Whisper.cpp��(�1.2.2��を参照)であり、転記計算に��BLAS��プログラム��ライブラリを使⽤する実

装が含まれています。[5]

•アッサム •ハウサ

•��スンダ語

6

•��リンガラ語

•��チベット語

1.3��Whisper.cpp��BLAS

Machine Translated by Google



プログラムは、��https://OfflineTranscribe.deを使⽤してダウンロードできます。実⾏可能ファイル
「OfflineTranscribe-Setup.exe」を起動できます。ソースによっては、圧縮された��zip��ファイルにパッ
クされている場合があります。

2
インストール

セクション2.3では、ライセンス��キーを使⽤してアプリケーションのライセンスを取得する⽅法につい
ても説明しています。

7

セクション2.1��ではグラフィカル��インストールについて、セクション2.2ではコマンド��ライン��インスト
ールについて説明します。

Machine Translated by Google
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2.1��グラフィカル��インターフェイスによるインストール

8位
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2.2��コマンドラインによるインストール

2.3��アプリケーションのライセンス

プログラム設定の下に、ライセンスの設定があります。

「/S」パラメータを使⽤すると、無⼈インストールを実⾏できます。インストール��パスを指定する場合
は、パラメーター/D=C:\NewInstallDir\\を使⽤して指定できます。

これらのライセンス関連の設定は、必要に応じて簡単な説明とともに、さまざまな形式で以下に説明さ
れています。

例��1:��OfflineTranscribe-Setup.exe�/S例��2:��
OfflineTranscribe-Setup.exe�/S�/D=C:\\NewInstallDir\\

アプリケーションのライセンスを取得するには、オンラインでライセンス��キーを使⽤してインストール
をアクティブ化する必要があります。アクティベーションの最⼤数は制限されており、購⼊したライセ
ンスによって異なります。

ライセンスキーが⼊⼒されていません

アクティベーション中、ライセンス��サーバーとの通信が成功すると、ライセンス��キー、有効期限、およ
びデバイス��ID��を含む「LicenseConfirmation」ファイルがコンピュータ上に作成されます。このファイ
ルは、アプリケーションを起動するたびにライセンスの有効性を確認するために使⽤されます。このテスト
は、インターネットに接続していなくても機能します。

9
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インストールフォルダ。マルチユーザー/ターミナルのこれらの「LicenseConfirmation」ファイル

アクティベーション後、ライセンスの有効期限が切れる⽇付、実⾏されたアクティベーションの回数、および可能なアクティベ

ーションの最⼤回数を確認できます。

マルチユーザー/ターミナル��サーバー��ライセンスの「LicenseConfirmation」ファイルは、

オンラインアクティベーションが成功した後に表⽰

%appdata%/OfflineTranscribe/のような作業フォルダ、またはプログラムにあります。

シングルユーザー��ライセンスの「LicenseConfirmation」ファイルは、常に

10

2.3.1��シングル��ユーザー��ライセンス

これらのシングルユーザー��ライセンスの「LicenseConfirmation」ファイルはコンピュータ固有のものであり、プログラムの

ライセンスを取得するために別のコンピュータに単純にコピーすることはできません。ライセンス��キーを使⽤して、このコンピュ

ータ専⽤のオンライン��アクティベーションを新しいコンピュータで再度実⾏する必要があります。

ライセンスキーが認識されない

サーバー��ライセンスはコンピュータ固有のものではなく、単に別のコンピュータにコピーして、そのコンピュータ上のプログ

ラムのライセンスを取得することができます。この

作業フォルダーは%appdata%/OfflineTranscribe/��のようなものです。

ライセンスキーが有効であると認識されました

この場合、アクティベーションボタンがアクティブになり、ボタンをクリックするだけでオンラインアクティベーションを実⾏で

きます。

2.3.2��マルチユーザー/ターミナル��サーバー��ライセンス

ライセンス��キーの構造が正しくない場合、キーがライセンス��サーバーに認識されない場合、またはライセンス��サーバーにアク

セスできない場合、ライセンス��キーは無効であると表⽰されます。

導かれる。
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11

シングル��ユーザー��ライセンスと⽐較して変更された動作は、特に、企業内でアプリケーションを広く⾃
動配布することを⽬的としています。

Machine Translated by Google



3
のユーザー��インターフェイス

詳細��(GUI)

この章では、ユーザー��インターフェイス、その個 の々要素、および⾔及する価値のある側⾯について詳しく
説明します。

表⽰されているアプリケーションのスクリーンショットにはすでにエントリが作成されています

12
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次のセクションは、この画像から抜粋して、ユーザー��インターフェイスの各部分を説明し
ています。

この項⽬グループには、「オーディオ」と「⽂字起こし設定」の��2��つのサブ項⽬グループ
が含まれています。

サブ項⽬グループ「オーディオ」の下には、「⽂字起こしの設定」があります。これらの設
定では、⽂字起こしのタイプを選択できます。

たとえば、⾳声ファイルのリスト、書き起こしのキュー、および完了した書き起こしのリスト
を要素で実証的に埋めるために、ユーザーによって作成されます。⽂字起こしや⼀般的な使
⽤の設定にも変更が加えられました。

「オーディオ」サブアイテム��グループでは、ハード��ドライブからのオーディオ録⾳を選
択して、テキストに転記することができます。複数のオーディオ��ファイルを同時に選択でき
ます。選択したファイルがリストに表⽰され、オーディオ��ファイルの名前、⻑さ、ファイル��パ
スが表⽰されます。

まず、⽂字起こしに使⽤するソフトウェアを選択します。

13

3.1��転写
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まだ開始されていない注⽂には、リスト内の現在のスロット番号、ファイル名、録⾳の⻑さ、選択さ
れたトランスクリプション��ソフトウェア、選択されたトランスクリプション��モデル、およびオー
ディオ��ファイルの選択された⾔語または⾃動的に決定された⾔語に関する情報が含まれていま
す。以下は、オーディオ��ファイルの完全なファイル��パスです。ジョブの背景には、オーディオ��ファ
イルの⾼低のグラフィック表⽰も表⽰されます。右側には、⽂字起こしを開始する開始ボタンが
あります。これに続いて、注⽂をリスト内で移動したり、完全に削除したりできるボタンがありま
す。

⾳声ファイルの⾔語の。他の⼈はしません。この場合、正しい⾔語を⼿動で選択する必要がありま
す。そうしないと、ソフトウェアが誤った選択⾔語で転記を試みます。この場合の結果は最⾼に⾯
⽩いものになりますが、あまり役に⽴ちません。

選択したソフトウェアによって、以下の「転写ソフトウェアの機種」の選択が変わります。これら
のモデルは、書き起こしに使⽤されるソフトウェア⽤に異なる⽅法で学習されたメモリです。モデ
ルは、たとえば、⽂字起こしの精度、⽂字起こしの速度、および⾔語範囲が異なります。簡単な例と
して:��英語のみでトレーニングされたモデルは、6��つの異なる⾔語で同時にトレーニングされた
モデルよりも、英語の⾳声録⾳を書き起こすのにはるかに⾼速です。でなければならないでしょ
う。

最後に、適切な⾳声ファイルと⽂字起こし設定が決定されたら、[⽂字起こしキューに追加]��をク
リックして⽂字起こしを開始できます。アプリケーションの設定に応じて、⽂字起こしプロセス
が⾃動的に開始され、⽂字起こしキューで処理を追跡できます。

このアイテムのグループには、現在実⾏中または次に実⾏される⽂字起こしジョブが表⽰されま
す。

最後のオプションは、オーディオ��ファイルの⾔語を選択することです。⼀部のソフトウェアとモデル
選択の組み合わせにより、⾃動検出が提供されます

14

3.2��転写キュー
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それは。

⽂字起こしされた分数、オーディオの合計分数、ビジュアル

開始され、まだ完了していない注⽂は、ユーザー��インターフェイスのいくつかの点で異なります。その
ため、開始ボタンが停⽌ボタンに置き換えられ、その下に追加のボタンが追加されました。このボタン
は、以前のプロセス出⼒と転写ソフトウェアの技術データを表⽰する出⼒ウィンドウを開きます。この
ようなプロセスの出⼒を次の図に⽰します。

ローディングバーと⽂字起こしがすでに表⽰されている時間が表⽰されます。より⻑い⽂字起こしの
場合、推定残り時間も分単位で表⽰されます。これは、次の画像で確認できます。

完了した⽂字起こしジョブは、この要素グループに表⽰されます

その他の変更には、⽂字起こしの進⾏状況のパーセンテージが含まれます。

15

3.3��書き起こしの完了
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注⽂は、最初に⽂字起こしが完了した時刻を⽰します。これに続いて、⾳声ファイルの名前、⾳声ファイルの⻑さ、使⽤

された⽂字起こしソフトウェア、モデル、⾳声ファイルの⾔語、および⽂字起こし中に⾒つかった単語数が続きます。こ

の情報の下に、⾳声ファイルへのパスと書き起こしに必要な時間が表⽰されます。転写順序に関するこのすべての情報

の横に、リストから順序を削除できるボタンがあります。その後、アプリケーション内で転写されたテキストを表⽰する

ボタンがあります。下のボタンを使⽤すると、⽂字起こしされたテキストを使⽤可能なファイル形式でハード��ドライブ

に保存できます。

ソフトウェア��ライセンス:ここで、ライセンス��コードを⼊⼒してアクティブ化できます。有効なライセン
ス��コードが⼊⼒されると、[アクティブ化]��ボタンがアクティブになり、ライセンス��コード��フィールド
の横に緑⾊のチェックマークが表⽰されます。ライセンスがどのように機能するかについての詳細な
説明は、セクション2.3��にあります。

プログラム⾔語:ユーザーインターフェースの⾔語はここで選択できます

新しく追加された⽂字起こしタスクをすぐに実⾏する:ここでは、⽂字起こしタスクが追加されたらすぐにキューに

追加するかどうかを指定できます。

意思。

3.4��プログラム設定
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ドキュメント:このボタンをクリックすると、このドキュメントのダウンロードが試⾏されます

技術情報の表⽰:ここでは、技術情報のサブ項⽬グループを表⽰できます。これらには、現在実⾏中の⽂字起こしプ

ロセスの数、CPU��およびメモリ使⽤量が含まれます。

編「リリース」と「テスト」。

導かれる。

更新:このボタンからソフトウェアを更新できます。新しいバージョンが利⽤可能でない限り、ボタンは灰⾊で、や

や透明で、選択できません。新しいバージョンが利⽤可能な場合、ボタンはオレンジ⾊で強調表⽰され、選択できま

す。

説明されたウィンドウ。

17

プログラム��リソースの初期化:プログラム��リソースは、ここで⼿動で初期化できます。これらには、転写サブ項⽬グループで

現在選択されている転写ソフトウェアと転写モデルが含まれます��(セクション3.1��を参照)。ボタンをクリックすると、セクシ

ョン3.5が開きます

ソフトウェア��バージョン:現在インストールされている��Pro��のバージョン番号です。

開始されます。

オペレーティング��システムの標準の��Web��ブラウザで表⽰されます。

プログラム��リソースのリセット:このボタンは、すべての転写ソフトウェアのすべての初期化データを消去し、ダウン

ロードされたすべての転写モデル��データを消去します。これは、初期化中にエラーが発⽣した場合に役⽴ちます。

同時プロセスの最⼤数:ここでは、⾃動起動によって開始できる同時プロセスの最⼤数を選択できます。

(「プログラム開始時の⾃動転写開始」)��同時に

更新チャネル:更新チャネルはここで設定できます。ステを選択するには

プログラムの開始時に転写を⾃動的に開始する:ここでは、プログラムの開始時にキュー内の転写タスクも⾃動的に

処理するかどうかを指定できます。

グラムバージョンが表⽰されます。
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法的情報:インプリント、利⽤規約、およびその他の法的テキストは、ここで表⽰できます。

プログラム��リソースの初期化を⼿動で開始した後、またはプログラム��リソースがまだ不⾜し
ている場合に転写を開始すると、この読み込みウィンドウが開きます。実⾏された⼿順が表
⽰され、初期化の進⾏状況を追跡できます。

18

このサブ項⽬グループには、現在実⾏中の⽂字起こしプロセスの数、CPU��およびメモリ使⽤
量などの技術情報が表⽰されます。

3.5��プログラム資源の初期化

3.6��技術情報
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4
コマンドライン��(CMD)

19

OfflineTranscribe��は、コマンド��ラインからも使⽤できます。コンソールの使⽤と考慮すべき特別
な機能については、以下で説明します。

コマンド��ライン機能��(CLI)��は、グラフィカル��ユーザー��インターフェイスが使⽤するのと同じプロ
グラム構造に基づいています。

OfflineTranscribe��中、コマンド��ラインはすぐに次のコマンドを待機します。
CLI��を呼び出すときは、プログラムを明⽰的に待機する必要があります。
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-G

-ソフトウェア

バックグラウンドで実⾏されています。したがって、アプリケーションが終了するのを待って出⼒が正しく表⽰

されるように、プログラムは常に「start�/w��OfflineTran��scribe��CLI」で開始する必要があります。呼び出し例は、

インストール��フォルダー内の「OfflineTranscribe��CLI-Example.bat」またはセクション4.2で確認できます。また、プログ

ラムが受け⼊れるファイル��パスは、使⽤する場合は��Windows��環境変数もサポートすることに注意してください。

オーディオ��ファイルへのパス。

（例：C:\recording.mp3）

-バージョン

次の表に、個別にまたは組み合わせて使⽤できるすべての使⽤可能なパラメーターを⽰します。

-モデル

(例:��C:\output.txt��出⼒形式��

[txt,��srt]

現在のバージョン番号を表⽰します。

説明CLI��を使⽤す

るための必須パラメーター。

-l

-フォーマット

-m

-出⼒

転写モデル��(ソフトウェア依存)��[tiny,��base,��small,��medium,��large,��

tiny_en,��base_en,��small_en,��medium_en]

-⼊⼒

-H

20

オーディオ��ファイル⾔語。��auto��

=��⾃動⾔語認識��ISO-639-1��コード��[en、zh、de、es、
ru、ko、fr、..]

-私

-ヘルプ

パラメータの略称

-s

現在のヘルプ��テキストを表⽰します。

出⼒ファイルへのパス。
-O

次の例は、パラメーターの使⽤法を⽰しています。

CLI

-⾔語

⽂字起こしソフト��[Whisper,��

WhisperCPP,��WhisperCPPBLAS]

4.2��呼び出し例

4.1��パラメータ⼀覧
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→

→

→

→

→

→

→

1

1

1

3

3

2

3

2

2
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CLI��-s��Whisper��-m��large��-l��zh��-i��"C:\sample_audio_recording.mp3"��-o��"C:\sample_audio_recording.srt"��

-f��srt

-fsrt

chcp��65001��

start�/w��"C:\Program��Files\OfflineTranscribe\OfflineTranscribe.exe"

CLI��-s��WhisperCPPBLAS��-m��small��-l��de��-i��"C:

\sample_audio_recording.mp3"��-o��"C:\sample_audio_recording.srt"

chcp��65001��

start�/w��"C:\Program��Files\OfflineTranscribe\OfflineTranscribe.exe"

壊す

chcp��65001��

start�/w��"C:\Program��Files\OfflineTranscribe\OfflineTranscribe.exe"

壊す

壊す

CLI��-s��WhisperCPP��-m��tiny��-l��en��-i��sample_audio_recording.mp3��-o��"%USERPROFILE%

\Downloads\sample_audio_recording.txt"��-f��txt
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アプリケーションは、起動時に「Configuration.ini」を作成します。これは、ユーザー��インターフェイス
で⾏われた設定を保存するために存在します。このファイルは%appdata%\OfflineTranscribe\フォ
ルダーに作成されます。このフォルダーには、⼀時ファイル��(おそらくライセンス検証ファイルと転写プロ
セスの結果)��も含まれます。

以下は「Configuration.ini」の最⼤構成例です。

22

【バックグラウンドワーカー】

UpdateChannel��=リリース

【UI】

SelectedTranscriptionModel��=��tiny

Selected��TranscriptionSoftware��=ウィスパー

選択された⽂字起こし⾔語=⾃動

同時処理数��=��1

⾔語=��ja

LastAudioFilesOpenFileDialogPath��=��C:

構成ファイル

1

4

5

6

2

10

7

3

89

5
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6.1��OfflineTranscribe��のシステム要件は何ですか?

6.2��OfflineTranscribe��はインストールされません。��【Windowsスマートスクリーン】

よくある質問
（よくある質問）

[とにかく実⾏]��をクリックします。

このようなメッセージは、実⾏可能な��Pro

ダウンロードしたインストールファイルをダブルクリックすると、

23

「コンピューターは��Windows��によって保護されています」または「Windows��Smartscreen��により
不明なアプリの起動が妨げられました」などのメッセージが表⽰される必要があります。

互換性は、Windows��10��および��Windows��11��でテスト済みです。約あります。

ウィンドウ内の「詳細情報」テキストをクリックしてインストール

インストールには��500��MB��のディスク容量が必要です。選択した⽂字起こしソフトウェアと
モデルによっては、使⽤中に最⼤��20��GB��のストレージ容量を使⽤できます。プログラムは、ラ
イセンスのアクティベーションのためにインターネット接続を��1��回必要とします。選択した⽂
字起こしモデルを��OfflineTranscribe��によって⾃動的にダウンロードするには、インターネット
接続が��1��回必要になる場合もあります。ただし、アプリケーションをダウンロードする必要がな
いように、転写モデルを事前に適切なフォルダーに配置することもできます。

6
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ライセンスは複数のコンピューターにインストールできますが、⼀度に使⽤できるのはそれらのコンピューターの��

1��つだけです。アプリケーションの起動時および使⽤中に、ライセンスが複数のコンピュータですでに使⽤されてい

るかどうかがチェックされます。その場合、そのコンピュータがソフトウェア��ライセンスを使⽤する唯⼀のコンピュ

ータになるまで、プログラムはデモ��モードに戻ります。それまでは、進⾏状況が失われることはなく、プログラムが

⾃動的に終了することも、そのようなこともありません。唯⼀の違いは、デモ��モードの制限が再度有効になっている

ことです。

分、同時に別のコンピューターではありません

24

これは、選択したオファーによって異なります。シングルユーザー��ライセンスは、⼀度に��1��⼈のユーザーのみが使

⽤できますが、マルチユーザー/ターミナル��サーバー��ライセンスは、オファーに応じて複数のユーザーが同時に使

⽤できます。

いいえ！あなたのデータはあなたのコンピュータ上にそのまま残ります。��OfflineTranscribe��が読み込まれない

使⽤することができます。

これは、ライセンスが過去��15��年間に複数のコンピューターで現在アクティブであることを意味します。

あなたのデータを任意のサーバーに。プログラムは、いくつかのケースで��OfflineTranscribe��サーバーへの接続の

みを確⽴します。これらのケースには、1��回限りのライセンス��アクティベーション、プログラムの更新のチェック、ラ

イセンスが現在複数のコンピューターで使⽤されているかどうかのチェック、および必要なトランスクリプション��

モデル��データが含まれます。

gram��は⽐較的最近作成されたものであり、Microsoft��はまだそれを認識していません。��Microsoft��はバックグ

ラウンドで��exe��ファイルを⾃動的にアップロードして分析し、プログラムがしばらくの間多くのユーザーによって

使⽤されるとすぐに、このメッセージを他のユーザーに表⽰しなくなります。したがって、残念ながら、プログラムの

新しいバージョンごとに問題が再発する可能性があります。

何らかの形で私のコンピュータ？

なる？

6.6��次のメッセージが表⽰されます。

6.3��私のファイルまたはデータはアップロードまたは残されますか?

すでに複数のデバイスで使⽤されています」とはどういう意味ですか?

6.4��ライセンスを同時に使⽤できるユーザー数

6.5��ライセンスは何台のコンピュータで使⽤できますか?
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この場合、仮想メモリを⼿動で増やすことができます。これを⾏うには、検索エンジンに「Windows��仮想
メモリを増やす」と⼊⼒するか、次の記事を参照してください。

この場合、プログラム��リソースのリセットをお試しください。これが機能せず、「⾃動⾔語検出」が有効に
なっている場合は、⾃分で正しい⾔語を選択してください。それでもうまくいかない場合、または既に⾔語
を選択している場合は、選択した別の⽂字起こしソフトウェアを試してください。

使⽤することができます。過去��15��分間に複数のコンピューターで同時にライセンスを使⽤し、そこでプ
ログラムが再び閉じられた場合、OfflineTranscribe��は遅くとも��15��分後に現在のコンピューターで再び
実⾏できるようになります。これが当てはまらず、プログラムが現在実⾏されている他のコンピューターを知
らない場合、ライセンス��コードの盗難を除外することはできません。この場合は、サポートに連絡して、問題
を解決して仕事を再開できるようにしてください。

⽂字起こしは⾃分のコンピューターで完全にオフラインで⾏われるため、CPU��と��RAM��のみが使⽤され
ます。選択した⽂字起こしソフトウェアと⽂字起こしモデルによっては、コンピュータが⽂字起こし速度
の要件を⼗分に満たしていない場合があります。この場合、プログラム内で別の⽂字起こしソフトウェア
と⽂字起こしモデルを試してみることをお勧めします。それでも問題が解決しない場合は、より⾼速なコ
ンピューターを⼊⼿してください。それ以外の場合は、Google��などの別のプロバイダーからクラウドベ
ースの⽂字起こしサービスに切り替えるオプションがあります。

私に何ができる？

6.9��選択した⽂字起こしソフトウェアと⽂字起こしモデルにはワーキング��メモリがないとプログラム

に表⽰される

6.7��⽂字起こしプロセスが開始されません。私に何ができる？

6.8��コンピューターでの⽂字起こしが遅すぎます。

で⼗分です。私に何ができる？
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[1]��オフライン⽂字起こし

[3]��OpenAi��ウィスパー

https://en.wikipedia.org/wiki/FFmpeg

[2]��OpenAiウィスパー

https://en.wikipedia.org/wiki/Basic_Linear_Algebra_
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[5]ブラス

https://github.com/openai/whisper

参考⽂献

[4]��whisper.cpp��https://github.com/ggerganov/whisper.cpp

サブプログラム

7
https://OfflineTranscribe.de/
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